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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

Az Európai Parlamentnek a Tanácshoz, a Bizottsághoz és az EKSZ-hez intézett 
ajánlásai az EU és Moldova közötti társulási megállapodásról folytatott tárgyalásokhoz
(2011/2079(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az EU és Moldova közötti társulási megállapodásról szóló jelenlegi 
tárgyalásokra,

– tekintettel a Tanács Moldováról szóló és a tárgyalási irányelveket tartalmazó 2009. június 
15-i következtetéseire,

– tekintettel a Moldovai Köztársaság és az Európai Unió között 1994. november 28-án aláírt 
és 1998. július 1-jén hatályba lépett partnerségi és együttműködési megállapodásra,

– tekintettel a keleti partnerséggel foglalkozó 2009. május 7-i prágai csúcstalálkozón 
elfogadott közös nyilatkozatra,

– tekintettel a Külügyi Tanács 2010. október 25-i, a keleti partnerségről szóló 
következtetéseire, 

– tekintettel a változó szomszédságra adandó új válaszról szóló, 2011. május 25-i együttes 
közleményre,

– tekintettel az EU–Moldova közötti partnerségi és együttműködési megállapodáshoz 
csatolt, Moldovának a közösségi programokban és ügynökségekben való részvételéről 
szóló jegyzőkönyvre,

– tekintettel az EU és Moldova – az európai szomszédságpolitika részét képező – közös 
cselekvési tervére, amely a közös értékek és a politikai, gazdasági és intézményi reformok 
tényleges megvalósítása melletti elkötelezettség alapján kijelöli a stratégiai célokat,

– tekintettel a Moldovai Köztársaság helyzetéről szóló, 2009. május 7-i állásfoglalására1,

– tekintettel az Európai Bizottság Moldováról szóló, 2011. május 25-én elfogadott
munkajelentésére, 

– tekintettel az EU és Moldova között a vízumügyekről 2010. június 15-én megindult 
párbeszédre,

– tekintettel a Duna régióra vonatkozó uniós stratégiára,

– tekintettel eljárási szabályzata 90. cikkének (4) bekezdésére és 48. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság jelentésére és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság 
véleményére (A7-0000/2011),

                                               
1 Elfogadott szövegek, P6_TA(2009)0384.
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A. mivel fennáll annak lehetősége, hogy Moldova az európai szomszédságpolitika 
sikertörténetévé váljék, 

B. mivel az európai szomszédságpolitikán belül a keleti partnerség fontos politikai keretet 
teremtett a politikai és társadalmi-gazdasági reformok támogatása és az EU-hoz való 
közeledés megkönnyítése révén a kapcsolatok elmélyítéséhez, a politikai társulások 
ösztönzéséhez és az EU és Moldova közötti gazdasági integráció fejlesztéséhez,

C. mivel a keleti partnerség a kétoldalú kapcsolatok erősítése céljából új társulási 
megállapodásokat hoz létre, tekintetbe véve a partnerország sajátos helyzetét és 
törekvéseit, valamint arra való képességét, hogy eleget tegyen az ezekből eredő 
kötelezettségeknek,

D. mivel Moldova aktív kötelezettségvállalása és a közös értékek és alapelvek – így a 
demokrácia, a jogállamiság, a jó kormányzás és az emberi jogok tiszteletben tartása –
melletti elkötelezettsége elengedhetetlen feltétele a folyamat továbbvitelének, valamint a 
társulási megállapodásról folytatott tárgyalások és a jövőbeni végrehajtás sikerességének, 
amelynek tartós hatása lesz az ország fejlődésére, 

E. mivel a Moldovával fenntartott kapcsolatok elmélyítése során az EU-nak súlyt kell 
helyeznie a stabilitásra és a bizalomépítésre, ideértve a transznisztriai konfliktus 
megoldásának megtalálására irányuló proaktív szerepvállalást is, 

F. mivel a Moldovával a társulási megállapodásról folytatott tárgyalások jó ütemben 
haladnak és máris kielégítő eredmények születtek – így a vízumügyekben folytatott 
párbeszéd terén –, bár a mély és széles alapokon nyugvó szabadkereskedelmi területre 
(DCFTA) vonatkozó tárgyalások még nem kezdődtek meg,

1. a társulási megállapodásról jelenleg folytatott tárgyalások összefüggésében a következő 
ajánlásokat intézi a Tanácshoz, a Bizottsághoz és az EKSZ-hez:

a) az uniós kötelezettségvállalásnak és a Moldovával folytatott tárgyalásoknak azon a 
feltételezésen kell alapulniuk, hogy az uniós tagság hosszú távú perspektívája előnyösen 
elősegíti a reformok bevezetését, valamint szükséges katalizátorként szolgál ahhoz, hogy a 
reformok elnyerjék a nyilvánosság támogatását; 

b) meg kell tenni a szükséges lépéseket ahhoz, hogy a Moldovával folytatott tárgyalások a 
jelenlegi pozitív ütemben folytatódjanak, és ennek érdekében valamennyi párttal 
párbeszédet kell folytatni, egyszersmind – újabb általános választások eredményére való 
várakozás helyett – ösztönözni szükséges a moldovai pártok közötti párbeszédet, amely 
megoldást jelenthet a jelenlegi alkotmányos patthelyzetre;

c) számításba kell venni a tagállamok – a Moldova Barátai Csoport tevékenységében 
megnyilvánuló – együttes és egyeztetett támogatásának erőteljes hatásait, a Moldovát 
hagyományosan befolyásoló szomszédokat pedig fel kell hívni a konstruktív 
együttműködésre és a politikai önmérsékletre; 

d) el kell érni, hogy a társulási megállapodás átfogó és előremutató keretet jelentsen az 
elkövetkező évek során Moldovával fenntartott kapcsolatok alakulása szempontjából; 
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e) meg kell kettőzni a transznisztriai konfliktus megoldására irányuló erőfeszítéseket, és 
ebből a célból bizalomerősítő intézkedéseket kell elfogadni, beleértve az emberek közötti, 
illetve a kereskedelmi kapcsolatok erősítését is; 

 f) gondoskodni kell arról, hogy az EU proaktív szerepe az 5+2 tárgyalásokon megfelelő 
forrásokat kapjon, különösen az EU különleges képviselője megbízatásának lejárta után;

 g) valamennyi feltétel és követelmény teljesülése esetén meg kell tenni a Moldovával való 
vízumliberalizációhoz szükséges lépéseket, lehetőleg még a megállapodás megkötése előtt; 

h) minél előbb el kell fogadni a kereskedelmi fejezetre vonatkozó tárgyalási irányelveket, 
valamint gondoskodni kell róla, hogy a DCFTA a megállapodás szerves részeként 
szerepeljen;

 i) nagyobb segítséget kell Moldovának biztosítani versenyképessége javítása, illetve annak 
céljából, hogy részesülhessen a DCFTA lehetséges előnyeiből; 

 j) el kell érni, hogy a társulási megállapodás és különösen a DCFTA hatálya Transznisztriára 
is kiterjedjen;

k) az emberi jogok védelméről és biztosításáról szóló – a legmagasabb nemzetközi és európai 
normákat tükröző – rendelkezéseket kell beilleszteni, teljes mértékben felhasználva az 
Európa Tanács és az EBESZ adta kereteket, továbbá ösztönözni kell a moldovai 
hatóságokat a kisebbségek jogainak támogatására, az Európa Tanács Nemzeti Kisebbségek 
Védelméről Szóló Keretegyezményének tiszteletben tartása mellett;

 l) a megállapodásban súlyt kell helyezni a jogállamiság fontosságára és a korrupció elleni 
küzdelemre, valamint továbbra is támogatni kell az igazságügyi rendszer – a prioritások 
egyikének tekintett – reformját; el kell érni, hogy Moldova kormánya törekedjen a 2009. 
áprilisi események teljes körű, átlátható és pártatlan kivizsgálására;

m) a moldovai hatóságokat ösztönözni kell megkülönböztetés elleni – az uniós jogszabályokat 
és azok szellemét tükröző – jogszabályok elfogadására;

 n) meg kell tenni az ahhoz szükséges intézkedéseket, hogy a társulási megállapodás 
összhangban legyen a Moldova közösségi programokban és ügynökségekben való 
részvételéről szóló, az EU és Moldova közötti partnerségi és együttműködési 
megállapodáshoz fűzött jegyzőkönyv rendelkezéseivel;

 o) a társulási megállapodásban szerepelniük kell a legmagasabb szintű környezetvédelmi 
normáknak, tekintettel többek között Moldova részvételére a Duna régióra vonatkozó 
stratégiában, továbbá fel kell hívni a legfontosabb – többek között a Dnyeszter jobbpartján 
elhelyezkedő – ipari létesítmények korszerűsítésére;

p) tekintettel a Chisinau és Tiraspol közötti vasútvonal újra megnyitása révén beinduló 
gazdasági fejlődés fontosságára, meg kell vizsgálni, hogy milyen további lépések 
szükségesek ahhoz, hogy az áruk akadálytalanul keresztülhaladhassanak az országon; 

 q) ösztönözni kell az energiaágazat jelentősebb, elsősorban a megújuló energiaforrások 
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előtérbe állítására építő reformját;

 r) ösztönözni és támogatni kell a moldovai hatóságokat abban, hogy törődjenek a szélsőséges 
vagy végletes szegénységben élők – ők teszik ki a lakosság 34,5%-át – szükségleteivel, és 
úgy véli, hogy a Moldovának nyújtott uniós támogatásnak jobban figyelembe kellene 
vennie ezt a jelenséget, illetve az uniós programok elé ennek megfelelően új célokat kellene 
állítani;

 s) hangsúlyozni kell a moldovai hatóságok számára, hogy liberalizálniuk kell a légi forgalmi 
szolgáltatásokat, mert annak jelentős hatása lenne a moldovai társadalom mobilitására;

t) ösztönözni kell az uniós tárgyalóküldöttséget az EP-vel való további jó együttműködésre, 
folyamatos visszajelzéseket adva a megtett lépésekről, összhangban az Európai Unió
működéséről szóló szerződés 218. cikkének (10) bekezdésével, amely kimondja, hogy az 
Európai Parlamentet az eljárás minden szakaszában haladéktalanul és teljes körűen 
tájékoztatni kell;

 u) a parlamenti együttműködésre vonatkozó rendelkezések tárgyában konzultálni kell az 
Európai Parlamenttel;

 v) a társulási megállapodás végrehajtása tekintetében egyértelmű feltételeket kell beilleszteni, 
valamint gondoskodni kell ellenőrző mechanizmusokról, beleértve az Európai 
Parlamentnek benyújtandó rendszeres jelentéseket is;

 w) elegendő pénzügyi és technikai támogatást kell nyújtani Moldovának ahhoz, hogy eleget 
tehessen a társulási megállapodásról folytatott tárgyalásokból eredő kötelezettségeinek, 
valamint maradéktalanul végrehajthassa a megállapodást, átfogó intézményépítési 
programok további összeállítása és annak biztosítása révén, hogy ez a cél az uniós 
finanszírozási programokban is megjelenik; 

x) az EU Moldovával foglalkozó magas szintű tanácsadó csoportját fel kell kérni, hogy eddig 
végzett tevékenységéről számoljon be a Parlamentnek;

y) növelni kell a moldovai civil társadalom szervezeteinek juttatott uniós támogatást annak 
érdekében, hogy képesek legyenek a kormány által beindított reformok és az általa tett 
kötelezettségvállalások belső nyomon követésére és az ezekkel kapcsolatos nagyobb 
elszámoltathatóság biztosítására;

z) továbbra is erőteljes nyomást kell gyakorolni a moldovai hatóságokra a reformok 
megszilárdítása és annak érdekében, hogy a korrupció elleni harcban, az 
igazságszolgáltatás, a bűnüldözés és a rendőrség reformjának területén érzékelhető 
eredmények szülessenek;

aa) Moldova népét tájékoztatni kell a társulási megállapodásról, ezzel nyerve el támogatását a 
reformtervekhez;

2. utasítja elnökét, hogy az Európai Parlament ajánlásait tartalmazó ezen állásfoglalást 
továbbítsa a Tanácsnak, az EKSZ-nek és a Bizottságnak, valamint tájékoztatásul a 
Moldovai Köztársaságnak.
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